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paribtis, the habits that condition effective speaking and
reading aloud, intelligent reading to oneself, effective
writing, and literary discrimination and appreciation^
should all be inculcated primarily and predominantly
through and in a mother tongue.
But the conditions in India are peculiar, the cetera
might not be paria. The circumstances attending the
teaching of a vernacular and English may differ signifi-
cantly. Often, more often than not, the teaching of
the vernacular is in the hands of the less highly qualified
teacher, who cannot be expected to undertake instruction
in the language arts with the same competence or intelli-
gence as the teacher of English. The headmaster may
do unwisely to leave the greater share in the work to him.
And besides the difference in the teachers, there may be
differences in the languages themselves—in the possi-
bilities which the languages offer for effective teaching of
the arts. If, for example, English offers more variety
of interesting, well-written matter suitable to Indian
pupils of high school stage than is yet available in Urdu
or Punjabi, there is at least another argument for giving
the teacher of English a big share in the responsibility
of teaching the pupil how to read to purpose by himself,,
because there is better material for his practice.
But whatever be the actual solution of the problem
of teaching the language arts in our schools, my intention
in this chapter is to insist first on the existence of the
problem, and secondly on the importance of every
headmaster of a high school attempting a practical
solution, by deliberately entrusting to the one or other
teacher the teaching of language arts as a prominent
part of his duty, and securing co-operation between the
different language teachers in doing so.
Translation as an Art
We are now in a position to face the question of the
place and possibilities of translation as an art in the?
teaching of English at the school stage. Reasons have
been given why this exercise cannot in any case be
successfully undertaken except by comparatively advanced
pupils, because of its inherent difficulty. But translate

